
RELOADING DIE SHIM KITS - SINCLAIR INTERNATIONAL ARBOR DIE
SHIM KIT, 25 TO 30 CALIBER

The Sinclair Reloading Die Shim Kits allows you to make fine adjustments to your
reloading dies quickly and easily while still being able to return to your original
setting. Each shim is notched for easy size identification. Just set your die using
one of the middle thickness shims, adjustments can be made easily by changing
shims to increase or decrease die depth without changing the stem setting. A
great upgrade to non-micrometer adjustable dies. 7/8-14 Shim Kit includes 7
Shims of varying thickness and are best used with Sizing Dies Arbor Die Shim
Kits include 10 shims of varying thickness and best used with L.E. Wilson Seating
Dies.

Attributes

Name: SINCLAIR INTERNATIONAL ARBOR DIE SHIM KIT, 25 TO 30 CALIBER
Manufacturer: SINCLAIR INTERNATIONAL
Product no.: 749001326
Mfr. No.: 22-475
Caliber: 264/6.5 mm (.264),30 Caliber (.308),25 Caliber (.251),270/6.8 mm (.277),25 Caliber (.257),284/7 mm
(.284)
Cartridge: 22-250 Remington
Style: -
Delivery weight: 0.032kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Sinclair International
Arbor Die Shim Kit

Einleitung
Danke, dass du dich für das Sinclair International Arbor Die Shim Kit entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Wiederladeerlebnis zu verbessern, indem es dir ermöglicht, feine Anpassungen an deinen
Wiederladewerkzeugen vorzunehmen. Bitte lies und befolge diese Sicherheitshinweise sorgfältig, um eine sichere
und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle die sichere Verwendung aller NichtLebensmittelprodukte, einschließlich dieses
WiederladeDiemShimKits, sicher.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit dem Wiederladeprozess verbunden sind, einschließlich,
aber nicht beschränkt auf, unsachgemäße Anpassungen und Geräteausfälle.
Befolge stets die Anweisungen und Richtlinien des Herstellers für einen sicheren Betrieb.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, die die damit
verbundenen Risiken möglicherweise nicht verstehen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Produktrückrufe, indem du die EUSafetyGatePlattform überprüfst.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, beim Umgang mit
Wiederladegeräten.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber, trocken und frei von Ablenkungen ist, bevor du mit
Wiederladeaktivitäten beginnst.
Überprüfe deine WiederladeDies und das ShimKit auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor
du sie verwendest.
Überschreite nicht die empfohlenen Belastungsgrenzen für deine WiederladeDies.
Nimm Anpassungen langsam und sorgfältig vor, um die Integrität der DieEinstellungen nicht zu gefährden.
Überprüfe immer deine Einstellungen, bevor du mit einer Wiederladeoperation beginnst, um Genauigkeit und
Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Komponenten, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installation des Shim Kits

Bestimme die geeignete ShimDicke, die für deine spezifische DieAnpassung erforderlich ist.
Entferne das Die von der Presse und lege es auf eine stabile Oberfläche.
Wähle einen der Shims mittlerer Dicke aus dem Kit aus.
Lege den Shim auf das Die, wobei du sicherstellst, dass er sicher sitzt.
Befestige das Die wieder an der Wiederladepresse.

Anpassungen vornehmen

Mit dem Shim an Ort und Stelle, nimm deine anfängliche DieEinstellung vor.
Um die DieTiefe anzupassen, entferne den aktuellen Shim und ersetze ihn durch einen dickeren oder
dünneren Shim nach Bedarf.
Stelle sicher, dass die Stemmeinstellung während des Anpassungsprozesses unverändert bleibt.
Wiederhole den Vorgang, bis du die gewünschte DieTiefe erreicht hast.

Abschlussprüfungen

Überprüfe nach Abschluss der Anpassungen alle Einstellungen, um sicherzustellen, dass sie genau
sind.
Führe einen Testlauf mit DummyPatronen durch, um zu überprüfen, ob die Einstellungen korrekt sind,
bevor du mit lebender Munition fortfährst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Shims verantwortungsvoll.
Befolge die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von Metall und Kunststoffprodukten.
Werfe keine Komponenten im regulären Haushaltsmüll weg, wenn sie recycelt werden können.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des Sinclair International Arbor Die Shim Kits konsultiere bitte die
entsprechenden Kontaktkanäle, die vom Hersteller bereitgestellt werden. Es ist wichtig, eine zuverlässige Quelle für
Sicherheitsanfragen und Unterstützung zu haben.

Danke für deine Aufmerksamkeit hinsichtlich dieser Sicherheitshinweise. Genieße dein Wiederladeerlebnis mit dem
Sinclair International Arbor Die Shim Kit und achte dabei stets auf Sicherheit und die Einhaltung aller Vorschriften.
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Safety Instructions for Sinclair International Arbor Die
Shim Kit

Introduction
Thank you for choosing the Sinclair International Arbor Die Shim Kit. This product is designed to enhance your
reloading experience by allowing fine adjustments to your reloading dies. Please read and follow these safety
instructions carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of all nonfood products, including this reloading die shim kit.
Be aware of potential hazards associated with reloading processes, including but not limited to, improper
adjustments and equipment failure.
Always follow the manufacturer’s instructions and guidelines for safe operation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand the risks
involved.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Ensure that your workspace is clean, dry, and free of distractions before starting any reloading activities.
Inspect your reloading dies and shim kit for any signs of damage or wear before use.
Do not exceed the recommended load limits for your reloading dies.
Make adjustments slowly and carefully, ensuring that you do not compromise the integrity of the die settings.
Always doublecheck your settings before commencing any reloading operation to ensure accuracy and safety.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools and components before starting.
Ensure your work area is welllit and organized.

Installing the Shim Kit

Identify the appropriate shim thickness required for your specific die adjustment.
Remove the die from the press and set it on a stable surface.
Select one of the middle thickness shims from the kit.
Place the shim on the die, ensuring it fits securely.
Reattach the die to the reloading press.

Making Adjustments

With the shim in place, make your initial die setting.
To adjust the die depth, remove the current shim and replace it with a thicker or thinner shim as
needed.
Ensure that the stem setting remains unchanged during the adjustment process.
Repeat the process until you achieve the desired die depth.

Final Checks

Once adjustments are complete, doublecheck all settings to ensure accuracy.
Perform a test run with dummy rounds to verify that the settings are correct before proceeding with live
ammunition.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shims responsibly.
Follow local regulations for the disposal of metal and plastic products.
Do not throw away any components in regular household waste if they can be recycled.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the Sinclair International Arbor Die Shim Kit, please refer to the appropriate
contact channels provided by the manufacturer. It is essential to have a reliable source for safety inquiries and
support.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your reloading experience with the Sinclair
International Arbor Die Shim Kit while prioritizing safety and compliance with all regulations.



Instrucciones de Seguridad para el Kit de Shim de Die
Arbor de Sinclair International

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Shim de Die Arbor de Sinclair International. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de recarga al permitir ajustes finos en tus dies de recarga. Por favor, lee y sigue estas instrucciones de
seguridad cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar de manera segura todos los productos no alimentarios, incluido este kit de shim para die
de recarga.
Sé consciente de los peligros potenciales asociados con los procesos de recarga, incluidos, entre otros,
ajustes inadecuados y fallos de equipo.
Siempre sigue las instrucciones y pautas del fabricante para una operación segura.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables que pueden no entender los riesgos
involucrados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre los retiros de productos verificando la plataforma de Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Siempre usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al manejar equipo
de recarga.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, seca y libre de distracciones antes de comenzar cualquier
actividad de recarga.
Inspecciona tus dies de recarga y el kit de shim en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
No excedas los límites de carga recomendados para tus dies de recarga.
Realiza ajustes lenta y cuidadosamente, asegurándote de no comprometer la integridad de la configuración
del die.
Siempre verifica tus configuraciones antes de comenzar cualquier operación de recarga para asegurar
precisión y seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Instalación del Kit de Shim

Identifica el grosor de shim apropiado requerido para tu ajuste específico del die.
Retira el die de la prensa y colócalo en una superficie estable.
Selecciona uno de los shims de grosor medio del kit.
Coloca el shim en el die, asegurándote de que encaje de manera segura.
Vuelve a colocar el die en la prensa de recarga.

Realización de Ajustes

Con el shim en su lugar, realiza tu configuración inicial del die.
Para ajustar la profundidad del die, retira el shim actual y reemplázalo con un shim más grueso o más
delgado según sea necesario.
Asegúrate de que la configuración del vástago permanezca sin cambios durante el proceso de ajuste.
Repite el proceso hasta que logres la profundidad deseada del die.

Verificaciones Finales

Una vez que los ajustes estén completos, verifica todas las configuraciones para asegurar precisión.
Realiza una prueba con cartuchos de prueba para verificar que las configuraciones son correctas antes
de proceder con munición real.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier shim dañado o desgastado de manera responsable.
Sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de metal y plástico.
No tires ningún componente en la basura doméstica regular si se puede reciclar.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud relacionada con el Kit de Shim de Die Arbor de Sinclair International, por favor
refiérete a los canales de contacto apropiados proporcionados por el fabricante. Es esencial tener una fuente
confiable para consultas de seguridad y soporte.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Disfruta de tu experiencia de recarga con el Kit de Shim
de Die Arbor de Sinclair International mientras priorizas la seguridad y el cumplimiento de todas las regulaciones.



Instructions de Sécurité pour le Kit de Calage de Die
Arbor Sinclair International

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Calage de Die Arbor Sinclair International. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de rechargement en permettant des ajustements fins à vos dies de rechargement. Veuillez lire et suivre
attentivement ces instructions de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous d'une utilisation sûre de tous les produits non alimentaires, y compris ce kit de calage de die de
rechargement.
Soyez conscient des dangers potentiels associés aux processus de rechargement, y compris, mais sans s'y
limiter, les réglages incorrects et les pannes d'équipement.
Suivez toujours les instructions et les directives du fabricant pour une opération sûre.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables qui pourraient ne pas comprendre
les risques impliqués.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Restez informé des rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, lorsque
vous manipulez des équipements de rechargement.
Assurezvous que votre espace de travail est propre, sec et exempt de distractions avant de commencer toute
activité de rechargement.
Inspectez vos dies de rechargement et votre kit de calage pour tout signe de dommage ou d'usure avant
utilisation.
Ne dépassez pas les limites de charge recommandées pour vos dies de rechargement.
Effectuez les ajustements lentement et soigneusement, en veillant à ne pas compromettre l'intégrité des
réglages du die.
Vérifiez toujours vos réglages avant de commencer toute opération de rechargement pour garantir précision
et sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Préparation

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que votre zone de travail est bien éclairée et organisée.

Installation du Kit de Calage

Identifiez l'épaisseur de calage appropriée requise pour votre réglage de die spécifique.
Retirez le die de la presse et placezle sur une surface stable.
Sélectionnez l'un des calages de moyenne épaisseur dans le kit.
Placez le calage sur le die, en vous assurant qu'il s'ajuste correctement.
Réattachez le die à la presse de rechargement.

Effectuer des Ajustements

Avec le calage en place, effectuez votre réglage initial du die.
Pour ajuster la profondeur du die, retirez le calage actuel et remplacezle par un calage plus épais ou
plus fin selon les besoins.
Assurezvous que le réglage de la tige reste inchangé pendant le processus d'ajustement.
Répétez le processus jusqu'à ce que vous obteniez la profondeur de die souhaitée.

Contrôles Finaux

Une fois les ajustements terminés, vérifiez tous les réglages pour garantir leur précision.
Effectuez un essai avec des cartouches factices pour vérifier que les réglages sont corrects avant de
procéder avec des munitions réelles.

Instructions d'Élimination
Éliminez toute pièce de calage endommagée ou usée de manière responsable.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des produits en métal et en plastique.
Ne jetez aucun composant dans les déchets ménagers réguliers s'il peut être recyclé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Calage de Die Arbor Sinclair International, veuillez vous
référer aux canaux de contact appropriés fournis par le fabricant. Il est essentiel d'avoir une source fiable pour les
questions de sécurité et le support.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Profitez de votre expérience de rechargement avec le Kit de
Calage de Die Arbor Sinclair International tout en priorisant la sécurité et la conformité avec toutes les
réglementations.



Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Shim per Die Arbor
Sinclair International

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Shim per Die Arbor Sinclair International. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di ricarica consentendo regolazioni fini ai tuoi die di ricarica. Ti preghiamo di leggere e seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare in sicurezza tutti i prodotti non alimentari, incluso questo kit di shim per die di ricarica.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati ai processi di ricarica, inclusi, ma non limitati a, regolazioni
errate e guasti dell'attrezzatura.
Segui sempre le istruzioni e le linee guida del produttore per un'operazione sicura.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili che potrebbero non comprendere i rischi
coinvolti.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sugli aggiornamenti di richiamo dei prodotti controllando la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e guanti, quando
maneggi attrezzature per la ricarica.
Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito, asciutto e privo di distrazioni prima di iniziare qualsiasi attività
di ricarica.
Ispeziona i tuoi die di ricarica e il kit di shim per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non superare i limiti di carico raccomandati per i tuoi die di ricarica.
Effettua le regolazioni lentamente e con attenzione, assicurandoti di non compromettere l'integrità delle
impostazioni del die.
Controlla sempre le tue impostazioni prima di iniziare qualsiasi operazione di ricarica per garantire precisione
e sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo
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Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti e i componenti necessari prima di iniziare.
Assicurati che la tua area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Installazione del Kit di Shim

Identifica lo spessore di shim appropriato necessario per la tua specifica regolazione del die.
Rimuovi il die dalla pressa e posizionalo su una superficie stabile.
Seleziona uno degli shim di spessore medio dal kit.
Posiziona lo shim sul die, assicurandoti che si adatti in modo sicuro.
Riattacca il die alla pressa di ricarica.

Effettuare Regolazioni

Con lo shim in posizione, effettua la tua impostazione iniziale del die.
Per regolare la profondità del die, rimuovi lo shim corrente e sostituiscilo con uno shim più spesso o più
sottile, se necessario.
Assicurati che l'impostazione del gambo rimanga invariata durante il processo di regolazione.
Ripeti il processo fino a raggiungere la profondità del die desiderata.

Controlli Finali

Una volta completate le regolazioni, ricontrolla tutte le impostazioni per garantire precisione.
Esegui un test con cartucce fittizie per verificare che le impostazioni siano corrette prima di procedere
con munizioni vive.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci responsabilmente qualsiasi shim danneggiato o usurato.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in metallo e plastica.
Non gettare via alcun componente nei rifiuti domestici regolari se possono essere riciclati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Kit di Shim per Die Arbor Sinclair International, ti preghiamo di
fare riferimento ai canali di contatto appropriati forniti dal produttore. È essenziale avere una fonte affidabile per
domande e supporto sulla sicurezza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. Goditi la tua esperienza di ricarica con il Kit di
Shim per Die Arbor Sinclair International, dando priorità alla sicurezza e alla conformità con tutte le normative.



Instrukcje Bezpieczeństwa dla Zestawu Podkładek do
Matryc Ładowania Sinclair International

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Podkładek do Matryc Ładowania Sinclair International. Produkt ten został
zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z ładowaniem amunicji, umożliwiając precyzyjne
regulacje matryc ładowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne korzystanie ze wszystkich produktów nieżywnościowych, w tym z tego zestawu
podkładek do matryc ładowania.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych z procesem ładowania amunicji, w tym, ale nie tylko,
niewłaściwych regulacji i awarii sprzętu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji i wytycznych producenta dotyczących bezpiecznej obsługi.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych, które mogą nie rozumieć związanych z tym ryzyk.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniach produktów, sprawdzając platformę Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze noś odpowiednią odzież ochronną, w tym okulary ochronne i rękawice, podczas obsługi sprzętu do
ładowania amunicji.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste, suche i wolne od rozproszeń przed rozpoczęciem
jakichkolwiek działań związanych z ładowaniem.
Sprawdź swoje matryce ładowania oraz zestaw podkładek pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla swoich matryc ładowania.
Wprowadzaj regulacje powoli i ostrożnie, upewniając się, że nie kompromitujesz integralności ustawień
matrycy.
Zawsze podwójnie sprawdzaj swoje ustawienia przed rozpoczęciem jakiejkolwiek operacji ładowania, aby
zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Przygotowanie

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest dobrze oświetlone i uporządkowane.

Instalacja Zestawu Podkładek

Zidentyfikuj odpowiednią grubość podkładki wymaganą do regulacji matrycy.
Zdejmij matrycę z prasy i umieść ją na stabilnej powierzchni.
Wybierz jedną z podkładek o średniej grubości z zestawu.
Umieść podkładkę na matrycy, upewniając się, że dobrze pasuje.
Ponownie zamontuj matrycę w prasie do ładowania.

Wprowadzanie Regulacji

Z podkładką na miejscu, dokonaj początkowego ustawienia matrycy.
Aby dostosować głębokość matrycy, usuń aktualną podkładkę i wymień ją na grubszą lub cieńszą, w
zależności od potrzeb.
Upewnij się, że ustawienie trzpienia pozostaje niezmienione podczas procesu regulacji.
Powtarzaj ten proces, aż osiągniesz pożądaną głębokość matrycy.

Ostateczne Sprawdzenie

Po zakończeniu regulacji, podwójnie sprawdź wszystkie ustawienia, aby zapewnić dokładność.
Wykonaj test przy użyciu sztucznych nabojów, aby zweryfikować, że ustawienia są poprawne przed
przystąpieniem do użycia amunicji na żywo.

Instrukcje Utylizacji
Odpowiedzialnie pozbywaj się uszkodzonych lub zużytych podkładek.
Przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji produktów metalowych i plastikowych.
Nie wyrzucaj żadnych komponentów do zwykłych odpadów domowych, jeśli mogą być poddane recyklingowi.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Podkładek do Matryc Ładowania Sinclair
International, prosimy o skorzystanie z odpowiednich kanałów kontaktowych udostępnionych przez producenta.
Ważne jest, aby mieć niezawodne źródło informacji dotyczących bezpieczeństwa i wsparcia.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem związanym z
ładowaniem amunicji z Zestawem Podkładek do Matryc Ładowania Sinclair International, priorytetowo traktując
bezpieczeństwo i przestrzeganie wszystkich regulacji.
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Turvaohjeet Sinclair International Arbor Die Shim
Kitille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Sinclair International Arbor Die Shim Kitin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
latauskokemustasi mahdollistamalla tarkkojen säätöjen tekemisen latauskuulavarsillesi. Lue ja noudata näitä
turvaohjeita huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että kaikki eielintarviketuotteet, mukaan lukien tämä latauskuulavarren shimmisarja, käytetään
turvallisesti.
Ole tietoinen latausprosesseihin liittyvistä mahdollisista vaaroista, mukaan lukien, mutta ei rajoittuen,
virheellisiin säätöihin ja laitteiston vikoihin.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suuntaviivoja turvalliselle toiminnalle.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät välttämättä ymmärrä siihen liittyviä
riskejä.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla tuotevedoksista tarkistamalla EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi
latauslaitteita.
Varmista, että työskentelytilasi on puhdas, kuiva ja häiriötekijöistä vapaa ennen lataustoimintojen aloittamista.
Tarkista latauskuulavarsisi ja shimmisarja ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja latauskuulavarsillesi.
Tee säädöt hitaasti ja huolellisesti varmistaen, ettei varren asetuksia vaaranneta.
Tarkista aina asetuksesi ennen lataustoimintojen aloittamista varmistaaksesi tarkkuuden ja turvallisuuden.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit ennen aloittamista.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.

Shim Kitin Asentaminen

Tunnista tarvittavan shimin paksuus tietylle varren säädölle.
Poista varsi puristimesta ja aseta se vakaalle pinnalle.
Valitse yksi keskikokoisista shimmeistä sarjasta.
Aseta shim varren päälle varmistaen, että se istuu tukevasti.
Kiinnitä varsi takaisin latauspuristimeen.

Säätöjen Tekeminen

Shim paikoillaan, tee alkuperäinen varren säätö.
Jos haluat säätää varren syvyyttä, poista nykyinen shim ja vaihda se paksumpaan tai ohuempaan
shimii tarpeen mukaan.
Varmista, että varren varsiasetus pysyy muuttumattomana säätöprosessin aikana.
Toista prosessi, kunnes saavutat halutun varren syvyyden.

Lopulliset Tarkistukset

Kun säädöt ovat valmiit, tarkista kaikki asetukset varmistaaksesi tarkkuuden.
Suorita testikierros keinokierroilla varmistaaksesi, että asetukset ovat oikein ennen kuin siirryt elävään
ammukseen.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet shimit vastuullisesti.
Noudata paikallisia sääntöjä metallin ja muovituotteiden hävittämiseksi.
Älä heitä pois mitään komponentteja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos niitä voidaan kierrättää.

Lisätietoja Tuesta
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita Sinclair International Arbor Die Shim Kitistä, viittaa valmistajan
tarjoamiin asianmukaisiin yhteystietoihin. On tärkeää, että sinulla on luotettava lähde turvallisuuskysymyksille ja
tuelle.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Nauti latauskokemuksestasi Sinclair International Arbor Die Shim
Kitin kanssa samalla kun priorisoit turvallisuutta ja noudatat kaikkia sääntöjä.



Säkerhetsinstruktioner för Sinclair International Arbor
Die Shim Kit

Introduktion
Tack för att du valt Sinclair International Arbor Die Shim Kit. Denna produkt är utformad för att förbättra din
omladdningsupplevelse genom att möjliggöra fina justeringar av dina omladdningsdörrar. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ säker användning av alla ickelivsmedelsprodukter, inklusive detta reloading die shim kit.
Var medveten om potentiella faror som är förknippade med omladdningsprocesser, inklusive men inte
begränsat till, felaktiga justeringar och utrustningsfel.
Följ alltid tillverkarens instruktioner och riktlinjer för säker drift.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer som kanske inte förstår de risker som är
involverade.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.
Håll dig informerad om produktåterkallelser genom att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
omladdningsutrustning.
Se till att din arbetsyta är ren, torr och fri från distraktioner innan du påbörjar några omladdningsaktiviteter.
Inspektera dina omladdningsdörrar och shim kit för eventuella tecken på skador eller slitage innan
användning.
Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för dina omladdningsdörrar.
Gör justeringar långsamt och noggrant, och se till att du inte kompromissar med integriteten hos
dörrinställningarna.
Kontrollera alltid dina inställningar innan du påbörjar någon omladdningsoperation för att säkerställa
noggrannhet och säkerhet.

Instruktioner för installation och användning
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Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter innan du börjar.
Se till att din arbetsyta är väl upplyst och organiserad.

Installera Shim Kit

Identifiera den lämpliga shimtjockleken som krävs för din specifika dörrjustering.
Ta bort dörren från pressen och placera den på en stabil yta.
Välj en av de medeltjocka shims från kitet.
Placera shim på dörren och se till att den passar ordentligt.
Återmontera dörren på omladdningspressen.

Göra justeringar

Med shim på plats, gör din initiala dörrinställning.
För att justera dörrens djup, ta bort den aktuella shimen och byt ut den mot en tjockare eller tunnare
shim efter behov.
Se till att stammens inställning förblir oförändrad under justeringsprocessen.
Upprepa processen tills du uppnår önskat dörrdjup.

Slutkontroller

När justeringarna är klara, kontrollera alla inställningar för att säkerställa noggrannhet.
Utför ett test med dummykulor för att verifiera att inställningarna är korrekta innan du fortsätter med
levande ammunition.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna shims på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala regler för avfallshantering av metall och plastprodukter.
Släng inte några komponenter i vanligt hushållsavfall om de kan återvinnas.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående Sinclair International Arbor Die Shim Kit, vänligen hänvisa till de
lämpliga kontaktkanaler som tillhandahålls av tillverkaren. Det är viktigt att ha en pålitlig källa för säkerhetsfrågor och
support.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Njut av din omladdningsupplevelse med Sinclair
International Arbor Die Shim Kit medan du prioriterar säkerhet och följer alla regler och förordningar.
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Bezpečnostní pokyny pro sadu podložek Sinclair
International Arbor Die Shim Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu podložek Sinclair International Arbor Die Shim Kit. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil vaši zkušenost s nabíjením nábojů tím, že umožňuje jemné úpravy vašich nabíjecích dies. Prosím,
pečlivě si přečtěte a dodržujte tyto bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné používání všech nepotravinářských produktů, včetně této sady podložek.
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených s procesy nabíjení, včetně, ale nejen, nesprávných úprav a
selhání vybavení.
Vždy dodržujte pokyny výrobce a směrnice pro bezpečný provoz.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců, kteří nemusí rozumět rizikům.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Sledujte informace o výzvách k vrácení produktu kontrolou platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci s nabíjecím
vybavením.
Zajistěte, aby vaše pracovní plocha byla čistá, suchá a bez rozptýlení před zahájením jakýchkoli nabíjecích
aktivit.
Před použitím zkontrolujte své nabíjecí dies a sadu podložek na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepřekračujte doporučené limity zátěže pro vaše nabíjecí dies.
Provádějte úpravy pomalu a opatrně, abyste zajistili, že nedojde k ohrožení integrity nastavení dies.
Vždy zkontrolujte svá nastavení před zahájením jakékoli nabíjecí operace, abyste zajistili přesnost a
bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje a součásti před zahájením.
Zajistěte, aby vaše pracovní plocha byla dobře osvětlená a organizovaná.

Instalace sady podložek

Identifikujte vhodnou tloušťku podložky potřebnou pro vaši konkrétní úpravu dies.
Odstraňte die z lisu a položte ho na stabilní povrch.
Vyberte jednu z podložek střední tloušťky ze sady.
Umístěte podložku na die, ujistěte se, že pevně sedí.
Znovu připevněte die k nabíjecímu lisu.

Provádění úprav

S podložkou na místě nastavte své počáteční nastavení dies.
Chceteli upravit hloubku dies, odstraňte aktuální podložku a nahraďte ji silnější nebo tenčí podložkou
podle potřeby.
Zajistěte, aby nastavení stonku zůstalo během procesu úpravy nezměněno.
Opakujte proces, dokud nedosáhnete požadované hloubky dies.

Konečné kontroly

Jakmile jsou úpravy dokončeny, zkontrolujte všechna nastavení, abyste zajistili přesnost.
Proveďte testovací běh s dummy náboji, abyste ověřili, že nastavení je správné, než přejdete k živé
munici.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli poškozených nebo opotřebovaných podložek odpovědně.
Dodržujte místní předpisy pro likvidaci kovových a plastových produktů.
Nevyhazujte žádné součásti do běžného domácího odpadu, pokud je lze recyklovat.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně sady podložek Sinclair International Arbor Die Shim Kit se prosím obraťte na
příslušné kontaktní kanály poskytované výrobcem. Je důležité mít spolehlivý zdroj pro bezpečnostní dotazy a
podporu.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svou zkušenost s nabíjením nábojů se
sadou podložek Sinclair International Arbor Die Shim Kit a přitom upřednostňujte bezpečnost a dodržování všech
předpisů.


